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Russia and China, these two mighty and contrasting empires which yet in much resemble each other.

              -Mannerheim on 23 August 1906 

1. Mannerheim’s youth: from a school rebel to empire-builder

Marshal of  Finland, Baron Carl Gustaf Emil Mannerheim (1867-1951) was no doubt the most influential and cosmopolitan figure in Finland during the first half of the 20th century. He served as the commander in chief in three wars (Civil War of 1918, Winter War of 1939-40 and World War II 1941-44). He also acted as Finland’s second regent in 1918-1919 and its 6th president in 1944-1946. However, even before Finland’s independence Mannerheim already had a 30 years’ career in the service of the Russian Imperial Army.

Mannerheim was born to a distinguished Finnish-Swedish family living at Louhisaari Manor in Askainen, Southwestern Finland. His early years were shadowed by the marital problems of his father. He joined the Hamina Military Academy, but was expelled from there for disciplinary reasons in 1886. He then chose a military career in Russia by first attending the Nikolayev Cavalry School in St. Petersburg, after which he was appointed to the Empress’ Chevalier Guard. In 1902 he became captain in the Imperial Russian Army. Mannerheim lived altogether 17 years in St. Petersburg. In 1892 he married Anastasia Arapova, with whom two daughters were born. The marriage, however, ended de facto in 1901. As an officer Mannerheim felt deep loyalty toward the Russian Empire.
 It has been suggested that as he had lost his respect toward his father, that respect was replaced by loyalty toward the Czar.
 

His career in Russian Imperial Army included participation in Russo-Japanese War in Manchuria in 1904-05, a journey across Central Asia and North China in 1906-08, as well as participation in the First World War on the Polish front. All these contributed to his skills as a soldier and military leader. He had a special interest in Asia, which was at least partly aroused by his famous uncle, Adolf Erik Nordenskiöld. Nordenskiöld had in 1871-72 succeeded in sailing from Europe to Japan through the Northeast Passage. Several Finns had earlier worked in the Asian part of Russia, such as general A.A. Thesleff (1778-1847), whose career inspired Mannerheim. Thesleff had participated in mapping the Russian side of the Russo-Chinese border from Omsk to Amur. Later he edited an atlas of Southern Siberia and Chinese Mongolia.

The purpose of this paper is by introducing Mannerheim’s experiences in Asia and his views on Asia try to evaluate the importance of the Asian phase in his career, Mannerheim’s meaning to Asia and his place in Euro-Asian relations.

2. Witnessing Japan’s strength in Manchuria 1904-05

Sitting in a Trans-Siberian train heading for Harbin and the Russo-Japanese war front, Mannerheim wrote in early November 1004: “Only after I had become fully convinced that I do not neglect my obligations as the head of the family, or as a son of my country, or as a bearer of the Mannerheim name, I decided to start preparations to arrange an order to the war front.”

His family – father, sisters and and a brother – did not take delight in his decision. Russian grip over Finland, at that time a grand duchy under Russia, was tightening. Many Finnish nationalists had to leave Finland, including Mannerheim’s brother Carl, who after having joined Kagaal, the leading group of a passive resistance movement, was forced to move to Sweden in April 1903. The Mannerheim family did not want Gustaf to risk his life for the Russian Empire in its war against Japan, which on 8 February 1904 had attacked Russian-occupied territory in Manchuria. Gustaf’s reasons for registering as a volunteer to the Russo-Japanese war were twofold. He feared that he would forever remain a mere “arm-chair officer”, if he did not now get experience from the battlefront. The second reason was, that his marriage with Anastasia Arapova, a lady with considerable family wealth, had just ended and he needed a new source of income in order to improve his financial situation. Politically Gustaf was not active, but in his view Finland’s problems with Russia should be solved by Finland first making contributions to Russia, which would then result in Russia returning the lost benefits and privileges to Finland.

The cause of the Russo-Japanese war was in Russian expansionism in East Asia. Russia had been able to profit from China’s weakness even more than Japan had done, which made Japan suspicious of Russia’s intentions in Korea as well. In 1903  Japan proposed to Russia an agreement on establishing spheres of interest in East Asia, so that Russia could have free hands in Manchuria while Korea would be left to Japan’s interests.
 The Russian authorities first received the proposal with arrogance, but then decided to consent to it. Their reply to the proposal was, however, delayed, with the effect that the Japanese had not received it before they already attacked and destroyed the Russian Pacific fleet off Port Arthur on 8-9 February 1904. Even after this the Russian government underestimated the Japanese threat as “a colonial war which would soon be over”. The General Staff of the Russian Imperial Army did not regard the war as major one, since the Russian military officer in Tokyo had arrogantly written: “It may take centuries before the Japanese Army will have developed a moral base comparable to that in European military organisations, or before it will be on the level of the weakest European army”.

“What’s wrong with Mannerheim? He seems ready to meet his death!” -  According to J.E.O. Screen, Mannerheim was throughout his career inspired by battle atmosphere.
 Mannerheim’s diary and letters reveal his disillusion with the organization, fighting capability and morale of Russian troops in Manchuria. The battle tactics of the Japanese clearly excelled over those of the Russians. The Japanese were able to adjust to the terrain, as their uniforms made them difficult to discern from the environment, and even their artillery was in disguise.
 The biggest obstacle to successful operations, however, was the incompetent Russian commander in chief, General Kuropatkin. Mannerheim disliked the passive waiting of an enemy to appear. He was given permissions to visit the front line and to make reconnaissance missions. Once he was mistaken a Japanese spy because of his brand-new Swedish-made uniform – with the help of Russian felt boots he managed to prove his identity.
 Mannerheim took part in a few small fight situations, in one of which his favourite horse Talisman was shot under him. Mannerheim even participated in an offensive to Yingkou in Southern Manchuria. Due to inefficient leadership the offensive was delayed with the result that Japanese troops had time to reorganize their defenses. Mannerheim even witnessed a Japanese military train full of Japanese soldiers pass the Russian troops on its way to the north – with soldiers shouting “banzai” (hurrah) to the surprised Russians.

On 27-29 May 1905 the Russian Baltic Fleet of 32 vessels was annihilated by the Japanese under the leadership of Admiral Togo in a naval battle of Tsushima Straits. Mannerheim commented Japan’s success in the war against Russia as fabulous: “three squadrons destroyed, a first-class base (Port Arthur) conquered, three major battles (Yingkou, Sandepu, Mukden) and three smaller battles won, Sakhalin occupied, and not even a single failed operation during the 1½ -year war.”
 According to Mannerheim, the war experience in Manchuria taught how important it was that not merely the army but also the whole nation stood behind the war: “The Japanese have given the whole world an admirable proof of unanimity and readiness to make sacrifices.”

In Mannerheim’s opinion, “the shame for the lost war should fall on the system [in Russia], its leaders and those defending that leadership, and not on the army”.
  He was astonished at how little attention St. Petersburg had paid to the war: the capital left the solution of the war on local “negotiations with the yellow men” in Manchuria.
 Yet the army could be blamed for many drawbacks. Mannerheim repeatedly pointed out general Kuropatkin’s harmful interference with operations led by commanders under him. J.E.O. Screen has pointed out how there was no unanimity over the aims of the war. There were conflicts between the commanders, some of whom lacked leadership skills and competence, initiative and courage. Often promotions among officers were based on personal bonds and nor on talent shown on the battleground. The army was short of  maps and clothing suitable to the terrain. Sometimes local population was hostile. In Mannerheim’s opinion cavalry was not used efficiently.
 The maintenance of the Russian troops suffered from 8,000 km long distance to the capital. The Trans-Siberian railroad had only one rail and Lake Baikal had to be crossed by boat (until a railroad following the coastline of  Baikal was constructed during the war).
 Mannerheim disliked waiting, lack of initiative, lack of order which easily developed into panic, endless drinking, miserable inns.
. Although Mannerheim regarded the war as terrible slaughtering, he would still have liked to continue this war so that battles with the Japanese would take place on foreign ground and not shift inside Russia’s borders.

It is remarkable that while Mannerheim harshly criticized Russians, his opinions about the local Chinese and Mongolians and their cultures were positive. He also had an appreciative opinion about the Japanese as soldiers. He disapproved the wartime Russian press opinion about the Japanese as cruel.
 

The lesson from the Russo-Japanese war was that with the help of Western techniques and methods an Asian country can defeat a European power. This lesson was adopted by the Chinese, who began modernizing their armies causing grave concern in Russia. 

3. Journey across Central Asia and North China in 1906-08

Military and scientific tasks

During the Russo-Japanese war Mannerheim had made a 400 kilometres long horse ride to Mongolia. At that time he seriously planned a one-year reconnaissance trip to Mongolia which would take place after the war. He talked about this idea also with his superiors in Manchuria. He sincerely wished to stay away from St. Petersburg, but he felt that if he did not return there, he would be bypassed in promotions. He was also disappointed that he had not received a promotion of rank for his participation in the Russo-Japanese war.
 In early 1906 he did receive promotion to the rank of colonel, together with a promise that he would soon receive his own regiment. In March 1906 he was unexpectedly called to meet Lieutenant General F.F. Palitsyn at the General Staff Headquarters in St. Petersburg and asked if he would be willing to join an archaelogical research team led by the French sinologist Paul Pelliot. Pelliot’s expedition would proceed from Russian Turkestan through China’s border provinces to Beijing. The journey would last two years. Mannerheim’s task would be to collect military and political information.
 The perspective of staying so long “outside the whole civilized world” made him hesitate for a moment, but then he consented, as “the desire to study new regions of the exotic Asia invigorated my imagination in the same way as during the war with Japan”.
 The journey meant not only extra salary but also possibility to stay away from the political intrigues of the capital. He had also an ambition to become known as an explorer. The military objectives of the trip were

· to collect information and military statistics from the area covered by the trip, especially from the provinces of China situated north of the Great Wall

· to observe how far reforms initiated by the Chinese government had progressed in recent years; to find information about the state of national defense, the reorganisation of troops and their training

· to study to what extent provinces under survey had Chinese population and to what extent the central government had renewed the system of administration

· to study the attitudes of the population toward Chinese policies, the progress of regions and local tribes towards autonomy, and Dalai Lama’s role in this respect; to study public opinion on Russia and Japan, and the extent to which Japanese influence was visible in Chinese policies

· to survey landroutes to Kashgar and from there further to Lanzhou and Beijing with a particular aim of finding the best route for Russian cavalry and other independent units of various military branches to proceed to Lanzhou.
 

What made Mannerheim’s mission timely and important? The primary reason was strategic. Russia had been expanding toward Asia as a compensation of losses which it had experienced in Europe.
 By the 1890s Russia had assimilated khanates of Western Turkestan and now it faced the borders of China. England seemed to be interested in expanding its influence from India to China. At the turn of the century many foreign agents were surveying the half-empty borderlands of China, Russia, Tibet and Mongolia.  How strong was China’s control over East Turkestan (Xinjiang) and the region north of the Great Wall? It had to be found out. The Russian desire was to extend its power toward Xinjiang in the west and to Manchuria in the east. If the control of these areas by the Chinese government was strong, the Russian desires would meet resistance.

The secondary reason was also important, as it helped to disguise Mannerheim’s mission: the current great boom in scientific research and exploration of Central Asia. The boom had begun after Lieutenant Hamilton Bower found first ancient manuscripts there in 1889. Mark Aurel Stein, P.K. Kozlov, Sergius von Oldenburg, Albert von Le Coq, A. Grünwedel, Kozui Otani and other archaeologists, sinologists and explorers made their way to the rediscovered desert cities of  Turfan and Dunhuang. The Swedish explorer Sven Hedin found in 1899 the ancient city of Loulan.
 It was natural that Mannerheim joined Paul Pelliot’s large archaelogical expedition under the identity of a Swedish researcher. The French, however, were uneasy about having a Russian army officer in their team. Contrary to Russian expectations Mannerheim was not granted a French passport, so he traveled with a Finnish passport. Mannerheim joined Pelliot’s team in Andizhan,  situated in Ferghana Valley in Western Turkestan, from where they proceeded together to Kashgar. In Kashgar their ways separated, which was a relief to Mannerheim and which certainly helped the latter in fulfilling his mission as he could now be his own master. Although Mannerheim continued to exchange letters with Pelliot, their relations were strained to the extent that Mannerheim neither in his travel report nor in his memoirs mentions Pelliot.

Mannerheim had to prepare himself in a short time for his military and scientific tasks. Colonel Kozlov, a well-known expert on Central Asia in Russia, did not seem willing to share his expertise with Mannerheim, who then resorted to the help of literature from Marco Polo to Przewalski, Hedin and Aurel Stein. He was especially interested in geography, ethnology and cultural relics. He noticed there was a general lack of reliable maps. Mannerheim later wrote that two methodological guides most useful to him were Hints to Travellers by John Coles
 and Notes and Queries on Antropology by Francis Galton
.  He consulted his cousin Erland Nordenskiöld, an anthropologist. In Finland he contacted Senator Otto Donner, who was professor of Sanskrit and comparative linguistics at the Imperial Alexander University and chairman of the Finno-Ugrian Society. Donner suggested that Mannerheim studied some little known peoples and tribes in North China, collected manuscripts and antiques, copied inscriptions and drawings and carried excavations in ruined cities such as Dunhuang. For these purposes Donner secured funds from the Finno-Ugrian Society. Mannerheim met also with professor G. J. Ramstedt. The Trustees of the Antell Fund granted means at Mannerheim’s disposal for the purchase of antiques and objects for the Finnish National Museum.

The itinerary 

Mannerheim left St. Petersburg by train on 6 July 1906. After crossing the Caspian Sea he traveled by train via Samarkand and Tashkent to Andizhan, where he joined Pelliot’s team and which can be seen as the starting point of Mannerheim’s journey across Asia.
 From Andizhan the journey began on 29 July in horse-drawn stage coaches to Osh, where the actual horse ride started. In his own expedition Mannerheim had two members for the 2nd Regiment of Ural Cossacks, a Chinese interpreter, a cook, and a varying number of other Chinese assistants. The Chinese border town of Kashgar was one of the main targets in the itinerary. Mannerheim stayed there about one month. Both Russia and England had their consulates there, and several missionary organizations were also represented. From Kashgar Mannerheim made a trip toward  the southern side of  the Taklamakan desert visiting Yarkand and Hotan. Returning to Kashgar, the expedition continued to Aksu and from there to Kuldja. The Mannerheim’s expedition crossed the Tianshan mountain range as many as six times, before arriving Urumchi. From Urumchi Mannerheim proceeded to Turfan and later also to Dunhuang. As both of these ruined cities were the focus of attention among archaelogists at that time, Mannerheim decided not to do the work which “others can do so much better”.  Through the Gansu corridor the expedition arrived in Lanzhou, which was the capital of both Xinjiang and Gansu. Mannerheim stayed there for about one month. The next major stop was Xian, and from there the journey continued via Luoyang to Zhengzhou. From Zhengzhou Mannerheim changed to train, visiting Kaifeng and proceeding to Taiyuan, from where he continued again on horse to Wutaishan, where he met with Dalai Lama, and then to Hohhot and  Kalgan. In Kalgan Mannerheim again boarded a train for Beijing, where he arrived on July 25, 1908. He had then traveled altogether 14,000 kilometres, of which 10,000 km by horse, and passed through eight provinces in China. 

Passport problems

To what extent were the Chinese hosts – usually local government representatives – aware of who Mannerheim was and what his real mission was? Mannerheim did not inform even his own assistants about his true identity. It seems that from Osh to Kashgar he managed to perform a “Swedish researcher”.  It has been assumed that someone in Paul Pelliot’s expedition carelessly revealed Mannerheim’s identity in Kashgar. His Finnish identity seems to have been clear to all the Chinese whom me met from Kashgar onward. He could quite easily visit garrisons and observe presentations of military skills.
 When traveling in China a Chinese-language “passport” (huzhao, actually a travel permit) was necessary. The Russian Embassy in Beijing had applied from the Chinese Foreign Ministry a passport to be given to Mannerheim in Kashgar. Apparently the permit was not yet available at the time of Mannerheim’s arrival, because the Russian consul in Kashgar recommended that Mannerheim applied a passport from the mayor of Kashgar. He received a passport with the identity of “Citizen of  Finland, which belongs to Russia,  Dr. Mannerheim, whose name in Chinese is Ma Dahan”. Apparently he received the passport from the Foreign Ministry while still in Kashgar, but he did not show it before Kuldja, where the authorities became surprised as they realized that Mannerheim had so far been traveling under the name Ma Dahan (which is easier than “Manuerheimu”, also mentioned in the same document, to the Chinese) written in the Kashgar-issued passport, while now he solely appeared as “Manuerheimu”. In Urumchi the Chinese governor even joked about his “double identity”.
 The existence of two passports aroused suspicion among the authorities, which made it impossible to make in-depth surveys in the Ili region.

Although Mannerheim generally managed quite well among the local population the passport problem had some unexpected consequences. He failed to receive official protection when visiting Labrang Temple – some monks were hostile, some even throwing stones. After arriving in Beijing the Russian ambassador showed him a newspaper article referring to Mannerheim’s two passports and asking “who is this foreigner, who photographs bridges, maps roads, measures heights and stops in militarily important places”.

Observations

Since Mannerheim’s main task was to explore conditions in China, his notes about Western Turkestan in his travel diary Across Asia are somewhat sketchy. He points out that after Russia was defeated in the Russo-Japanese war, the Sarts and Kirghiz of Western Turkestan started harbouring “political dreams”, which earlier were utopian to them and which only could be realized with the help of a foreign power, since they did not possess enough arms themselves. Mannerheim criticized them of “illogicality, childishness, and inability to adopt a broad view of things”. With this he especially referred to the local peoples’ lack of willingness to give recognition for benefits received from Russia, such as two railway lines, improved road network, flourishing cotton industry, as well as general security and peace. He wondered if Russia with its “enlightened leadership” could guide the local nationalism, which otherwise could develop towards “a general Asiatic or Anti-Russian Mohammedan movement”.
 Veijo Meri has described this attitude as a Kipling-type view about the white man’s rights and duties.
 Although this attitude of “white man’s burden” was common during the colonial era, it seems that in Mannerheim’s thinking it was visible only in his remarks about West Turkestan – in the beginning of his journey.

”It was very pleasant, after living in tents in the Allai Mountains, to be in China again with its familiar mud houses and warm ledges (kang), however inadequate they may appear to a traveler accustomed to European comfort.”
 Kashgar was of strategic interest to both England and Russia, which both maintained consulates there. The Russian consulate even had half a squadron of Cossacks as its security force since the Boxer rebellion – which to Mannerheim seemed a clear violation against Chinese sovereignty. Kashgar was the Wild West of China: for example opium-ban regulations seemed to be a dead letter there.

According to Mannerheim, the population in Xinjiang was suspicious of Russia. The local non-Chinese Sarts (Uighurs) hated the Chinese as well, but their apathy, lack of intrest in reforms and lack of internal solidarity prevented them from clashing with the authorities. Mannerheim described the living conditions of the Sarts in Kashgar as very simple. ”Education and spiritual life are on extremely low level. In the schools nothing but reading and writing, parts of the Koran and religious poetry are taught… No books but the Koran circulate among the people and it is only quite recently that a few Sarts have begun to read Turkish or Persian newspapers. Bazaar gossip, however, is very developed…”
 Still Mannerheim saw school reform gradually producing results which help cover the shortage of Western-trained population. “An awakened and revitalized China is not merely an opportunity but a fact”.

Mannerheim considered Xinjiang too poor to be taxed more heavily. Communications were undeveloped and the quality of officials was still low. Reforms that so far had been carried out there were of modest scale. The Chinese government was suspicious of employing foreigners or granting permits to foreign enterprises in this province. “Chinese elements” were being strengthened in the province.

The military results of Mannerheim’s stay in Xinjiang were considerable: he collected a considerable amount of  statistics of military importance on Xinjiang, the Aqsu area in particular. He described army units including their strengths, locations and ability to fight. The garrisons which Mannerheim saw in Kashgar and other places in Xinjiang, did not impress him. Soldiers in Yarkand were, according to him, comparable with a “gang of criminals”. Military exercises seemed to take place nowhere, although the local government officials admitted that Xinjiang was one of China’s threatened border regions. According to Mannerheim, roads linking Xinjiang to the rest of China were still poor and the population was quite indifferent in its relationship with the Han Chinese. Therefore Xinjiang posed no immediate threat to Russia. If the army troups were given proper training, the situation could be different in 4-5 years. In 13-15 years Xinjiang might be linked with a railroad from China the proper, in which case the current Russian troops along Chinese borders might no longer be enough (in reality the Xinjiang railroad was completed as late as in 1963 by the People’s Liberation Army).
 Mannerheim admired Chinese generals who were able to defend their land from a distance of thousands of kilometers. He was somewhat skeptical about the readiness of the central government to invest in defence, as he regarded Confucianism, the current social philosophy, as a pacifistic ideology.
 Reform policies, which also had their impact on defence, had started and they became the more visible the more one moved toward the east. Gansu, for example, was more advanced than Xinjiang. Cowardly Sarts and Kazakhs should no longer be recruited as soldiers, and proper military training with modern arms should be initiated.

Class differences were not as conspicuous in China as they were in Europe. Everyone seemed to have been made in the same model: the same dress, the same manners, the same duties. Mannerheim noticed also that every Chinese, regardless of social status, has an unmistaken sense of shape and rank.

Reforms announced in China included construction of railways, training of troops according to European pattern, improvement of administration, development of mining, establishment of both civil and military schools, and abolition of opium smoking.

In Aksu, a crossroad of strategic importance on the Northern side of Tarim Basin, Mannerheim met with the local brigade general (zhentai), who was convinced about the necessity of thorough reforms in Chinese society. According to him, Japan’s victory in the Russo-Japanese war was by no means unexpected, as the quality of Russian troops was known to be poor. The Japanese pattern of reforms received more and more support among the Chinese. “Japan’s amazingly rapid development has proved that also China can awaken in the near future from her centuries of sleep. The Japanese were closely related to the Chinese, and what the former had succeeded in achieving, the latter would also accomplish.”
 According to the brigade general, “…the Japanese had now got the measure of the Germans. China, too, would henceworth only take instructions from the Japanese.”
 Prince Lang, a cousin of the Emperor, told Mannerheim that the Japanese were a bold nation which fought from conviction and were united as one man, were sly and brave, and knew – unlike Russians – the topography of the country they fought in.
 A certain Mr. Zheng Huang, a strong supporter of European reforms in China, told Mannerheim that after 2-3 years nothing would be left in China from the old system. The Japanese would, however, never play a leading role in China – now they were used as teachers and instructors simply because they were cheaper to hire than Europeans.

The Thirteenth Dalai Lama was awaiting an opportunity to free Tibet from China’s pressure. China tried to force Tibet to acknowledge the rule of the Chinese Emperor as a precondition for allowing Dalai Lama to return to Tibet. On June 26, 1908, Mannerheim met with him at the Yutaishan Monastery. There a Chinese official tried to join the meeting, but was prevented from doing so. In his travel diary Mannerheim commented that Dalai Lama’s “love of China and China’s suzerainty over Tibet was only moderate”.
 Mannerheim was the second Westerner after William Rockhill allowed to meet the Thirteenth Dalai Lama – a success which Sven Hedin envied. Later in his memoirs Mannerheim wrote that Dalai Lama succeeded in returning to Tibet and, making use of the temporary weakness of big powers, declared Tibet an independent country. As Mannerheim himself had done the same in Finland, he could to a large extend identify himself with Dalai Lama.

The end of the journey

After arriving in Beijing, Mannerheim settled down at Hotel’ des Wagons-lits. Soon he moved to the Russian Embassy, where he worked one month in completing his travel report. He then left China by boat from Tientsin to Nagasaki. Mr. Arzenyev, Counsellor of the embassy in Beijing, accompanied him to Japan. Little is known about Mannerheim’s impressions during his 8-day stay in Japan. In his memoirs Mannerheim, however, wrote a few lines: “It was extremely interesting to acquaint oneself with an Asian people, which has succeeded in modernizing its country even better than the Chinese.”

Mannerheim left Japan by boat from Maizuru to Vladivostok, from where he traveled by train to St. Petersburg. He received a 20-minute audience from the Czar in order to report about his trip. The meeting actually took a whole hour and 20 minutes, after which the Czar said, “Only very few people have had an opportunity for such an interesting task as you had.” One year later the Czar met with Sven Hedin mentioning about Mannerheim’s journey and recommending Hedin to be in contact with Mannerheim.
 

Mannerheim’s military recommendations 
How did Mannerheim send his reports? He wrote long letters addressed to his father in Helsinki. The father then copied parts of interest and sent them to “Fedya” (Lieutenant General Palitsyn) at the General Staff in St. Petersburg.
  

Mannerheim wrote the final version of his military report after returning to St. Petersburg. Its first part summarized the course of the journey and the main patterns of China’s development, while its second part gave detailed information about railroads, armed forces, schools, industry, Japan’s impact, population, and prospects of future reforms. It included a large number of maps and other appendices.
 During his journey Mannerheim completed routemaps for 3,087 km of road and drew plans of 18 garrison towns. He carefully described rivers, including depths of water, times of flood, bridges, and the availability of bridge building material (wood) in the case bridges are burnt. He also charted roads leading to villages and towns and estimated the number of houses, cattle, horses, the area of cultivated land and its productivity.
 The report submitted to the General Staff was published later as a volume of 192 pages. It only had a general map of the journey made.

Mannerheim regarded Manchuria as the main battlefront, should war between Russia and China break out. In the west Urumchi as the administrative and military centre of Xinjiang could be a target for Russian invasion, while Lanzhou would be too far in the east from the viewpoint of maintenance connetions. Lanzhou would still too far to offer any threat to Beijing. Therefore Lanzhou would not be an important stage of confrontation in the case of war. Xinjiang was a possible battle front, as Chinese troops there would be in a hopeless situation. Russian troops could confine 3-4 Chinese divisions (including those of Xinjiang, Gansu, Ili, and Shaanxi). “Xinjiang on the whole was too wide, sparcely populated and full of desert. It would not be of interest to incorporate it to our Asian regions. Only Ili region would be of interest: if it were in our possession at the time of peace negotiation, it could be used as an asset in bargaining.”
 According to J.E.O. Screen Mannerheim’s military report was based on realistic judgments and careful strategy.

4. Mannerheim as an explorer of Asia

According J.E.O. Screen, Mannerheim had an optimistic, self-confident, thorough and scrupulous character. He never doubted his abilities. Although not an intellectual, he was very clever. He seemed to have an ambition to become known as an explorer.
  Russian explorers Przewalski and Kozlov were originally army officers and were probably idols for Mannerheim. As already mentioned, another idol was his uncle A.E. Nordenskiöld, the famous explorer of the North-East Passage.

As Mannerheim had received funding for his research from both  the Finno-Ugrian Society and the Antell Fund, he did his work as well as he could. According to Harry Halén, “Valuable and sustaining results Mannerheim made especially on the fields of geography, ethnology and ancient monuments.”
 The itinerary maps which Mannerheim “carefully but with simple instruments secretly draw …  in their category compare and complement the big atlases by Sven Hedin and some others”
 “Archaelogical material, especially pieces of ancient manuscripts, which local people sought from the ruins and sold them, make results of Mannerheim’s journey invaluable”. This collection of 2,000 pieces of manuscripts mostly in Chinese, Uighur, Sogdi, Hotan-sakan or Sanskrit, was kept in original cigar boxes and opened as late as in 1970. Professor Kogi Kudara of Kyoto University has pointed out that they include texts, some from the 6th century, that had been assumed to be permanently lost. Professor Wilhelm Radliff and Dr. Sergei Oldenburg from St. Peterburg have noted that thangkas and bronze statues brought by Mannerheim from China form “a pantheon of popular religion so far not found elsewhere”.
 He found a  rare Buddhist text written in Mongolian square writing (pagspa), which Kublai Khan had ordered to become the official writing of the Mongols. G.J. Ramstedt later analysed it in a scientific article. Mannerheim also bought some ancient Indian texts and texts in the North-Aryan Saka language, which before Mannerheim was virtually unknown in Europe. Mannerheim also made word lists of different languages he encountered. Some of his findings were later analysed by Ramstedt and Paul Pelliot. He also made anthropological measurements during his journey.

Mannerheim sold to the National Museum almost 1,200 items which he collected during his Asian journey. Items which Mannerheim was unable to sell, he stored at his home in Kaivopuisto, Helsinki, including maps and 1,370 photographs. In late 1936 it was decided that the collection would be published in the form of a diary. On his 70th anniversary on June 4, 1937, Mannerheim was informed about the plan to edit and publish the diary. At Mannerheim’s request the editing was trusted to Finno-Ugric Society with professor Kaarlo Hildén as the main editor. G.J. Ramstedt assisted him and A.K. Melasuo drew the route maps.
 The diary Across Asia from West to East in 1906-1908 was published in two volumes in 1940. In size it was the largest publication ever issued by the Finno-Ugric Society, although the edition was – because of the ongoing war – only 500 copies. It included 305 photographs taken by Mannerheim, and the second volume included  a few samples from all ethnographic items brought back by him. Due to the limited edition, Mannerheim’s achievements did not receive immediate recognition.

The Swedish explorer Sven Hedin wrote in his evalution of Mannerheim’s travel diary that “as a fine masterpiece Across Asia has finally and universally secured Marshall Mannerheim an valued position among researchers of the large continent – a position that in fact already for 30 years has belonged to him.”
 Hedin praised Mannerheim’s work to be a record in geographical and ethnological description. Hedin even compared Mannerheim’s achievements to those of A. E. Nordenskiöld.
 In reality Nordenskiöld’s work was compiled by several writers, while Mannerheim did all the fieldwork on his own.   Ramstedt commented Mannerheim’s work as a valuable contribution to the knowledge of China’s geography.
  J. G. Granö, a geographer, praised Mannerheim’s travel report to be of great value in the field of synthetic geography, “one of the best descriptions of Central Asia”. According to Harry Halén, Mannerheim was a skillful collector of knowledge, with a multitude of observation capabilities. The scientific results of the journey were also many-sided, and therefore “it can be said that Mannerheim alone accomplished more than many larger expeditions of professionals.”
 The travel report was of exceptional scale: “One may ask why he held so regular and thorough diary. Reconnaissance results were recorded separately in a simple form for the General Staff while scientific items were sent to Finnish collections.” Mannerheim’s notes were easier to read than those of Ramstedt, who left after him “untidy pocket calendars”.

J.E.O. Screen notes that Mannerheim’s “ability to overcome physical difficulties, courage to proceed to unknown and poorly known regions, produce cartographic work, as well as his proneness to taking initiatives entitle us to describe Mannerheim an explorer.”
 Mannerheim himself belittled his scientific work as “random observations” and items collected as “unpretending material” meant to “give both his travel companions and Chinese authorities the impression of scientific work.”
 His ability to observe society and politics was no less important. Stig Jägerskiöld has pointed out how Mannerheim was able to see political problems from the viewpoint of a great power.
 The paradox is that Mannerheim’s scientific work has in the course of time only grown in importance, while his military work mainly served the needs of the time.

Veijo Meri, one of foremost Finnish authors, gives a high grade to Mannerheim’s travel diary: “Mannerheim tells here everything. He is able to describe the total situation as it is. Only a good writer is able to do this, a person who receives influences directly from reality, and who is able to eliminate from his mind all prejudices and assumptions.”
 Meri points out how extreme conditions and extreme experiences made Mannerheim strong. “Now I clearly hear, how the Middle Kingdom locks up with five-fold iron gates, and so we all sit behind locks and bars.”  According to Meri, this is a sample of high-quality literature showing the exceptional talent of Mannerheim. Mannerheim was able to create an atmosphere, a sense of full life.

In recognition of Mannerheim’s achievements as an explorer, the University of Helsinki conferred him an Honorary Doctor of Philosophy degree in 1919. In the same promotion his daughter Sophy was in charge of binding laurel crowns in the laureation ceremony.
 The Swedish Society for Antropology and Geography granted on 24 April 1941 a golden Hedin Medal to Mannerheim. In January 1942 the Marshall received a Fennia Medal from the Finnish Geographical Society.
   

5. Asia’s meaning to Mannerheim - Mannerheim’s meaning to Asia
According to a poem by Rudyard Kipling, anyone who has once heard the call of the east, will remain its prisoner for the rest of his life.
 This can well be said of Marshall Mannerheim. After his return from the journey of 1906-1908 he did not get another opportunity to return to China or Japan, but in 1936-1937 he made two hunting trips to South Asia, visiting then India, Nepal, Sikkim and Burma.

In Mannerheim’s whole life Asia was the best-documented part of it: “From my 30 years of career in the Russian Imperial Army I have only few fragmentary notes left, with the exception of fairy rich diaries on my two-year journey across Central Asia and China in 1906-1908.”
 In this sense Asia remains a central part of Mannerheim’s documented identity.

Asia was also important for Mannerheim’s development as a professional soldier. He needed war experience and in Russo-Japanese War he got his first, although somewhat limited, battle experiences, which proved necessary in the First World War, leading him further in his military career including the Finnish Civil War of 1918, Winter War of 1939-1940 and the Second World War 1941-1944.

Yrjö Niiniluoto wrote that Mannerheim’s achievements during his Asian journey reveal how richly he lived those two years in Asia, in other words, how he enjoyed Asia.
 According to Veijo Meri, Mannerheim liked Asia for its cultures, which were more ancient and more distinguished than ours. He appreciated Asian tactfulness and ready wit. As an example of the latter Marshall Mannerheim liked to tell the following story. Queen Victoria of England had invited the Nepalese Maharaja to London in order to thank him for his services to British India. In an opera performance the Queen regretted that the guest would not be able to understand the words in Adena Pattini’s arias. The Maharaja replied: “Never mind, Your Highness, I am not able to understand a nightingale, either.”

Meri continues: “Asia was a continent suitable to Mannerheim. There the most important thing was to maintain face, observe ancient rites without fail, be formal in a natural way, and be creative by creating new pattern. …human being cannot and must not be too individualistic nor incalculable. Mannerheim was not.”

The Marshall’s interest in Asia was visible in his everyday life: his residence in Kaivopuisto, Helsinki, was decorated with Buddha statues, thangka paintings, and even with a praying carpet, which he had received in Tianshan Mountains. Although Mannerheim never pretended to be an Asian specialist himself, he was a soldier and always proud of it -  the four years that he devoted to Asia, 1904-1908, earned him the respect of being one of early Finnish pioneers of Asian studies. Mannerheim’s journey across Asia has aroused remarkable interest in China today, since his travel diary, photographs and other items and materials contain unique information. Several works on him have recently appeared in China, the last being the translation of  Across Asia. What is important also is that Mannerheim – unlike many professional Orientalists – did not get a reputation of being a plunderer of cultural treasures. He already during his Asian period seems to have maintained those high moral standards, for which he later, as the commander in chief in three wars, became so well-known.   
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